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FÖRESPRÅK.
Jcremia har lagt i det förfta Cap. "Ack Du Evige! 

Du Evige! Jag är icke skicklig til at tala ; ty jag år 
för ung.” Jag framställer en liten Fråga, angående den 
na verfen: hvarfôre föll det Honom ej i tycket at pre- 
dika?— Vi fråge ju icke efter, antingen en gammal 
Man, eller en Yngling i de flygtiga Åren, lemnar Ofs Un 
dervisningar, endaf at desfa äro nyttiga, endaft at Lår
domarna äro goda. Ja! för hvad Orfak behôfve Vi at 
kånna Perfonen, fem håller et fådant Tal för Ofs? Ty 
efter mitt Begrep, kunne Vi åfven af den föraktade och 
låge undfå riktiga och kloka Läror. —- Jeremiæ mening 
med desfa Orden: ”jag år för ung och är icke fkicklig 
til at tala inför den Eviges Fôrfamling, är fördenfkun 
fådan: ^ag ar kunjkapslôs oçh oforjtåndig: ^Og -oet ej pd 
hnad Jatt ^ag jkal tala. Härpå fvarade den Evige. 
”Frukta dig icke för dem, ty Jag är når dig: Jag fkal 
lågga Mina Ord uti din mun.”

Men nu Bröder! hvarfôre har jag fligit hit up ti 
at ftå framföre den Eviges Ark, för at undervifa E. 
der? jag fom år den ringaste och minfle bland Ifraels 
Barn, okunnig i månfkliga Vetenskaper, huru fkall jag. 
då kunna tala rått och förnuftigt för Eder? — Men Du 
Evige hjelp! Du Evige låt vål gå!

2, ------
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Den Vise SÅGER:

92713
ALan vis Son frôgdar Fadren, men en ovis gôr fin 

Moder forg." Under min lefnads-tid, har jag ej vetat 
råtta förståndet af denna vers; ty h vårföre tilågnar Han 
frögd åt Fadren och forg åt Modren, månne ej båda två, 
den Ene få vål fom den Andra, hafva lika del uti Sonen?

Men, efter de uti Talmud kutlnigè Måns förklaring, 
fom fåga, at Sonen liknar fin Fader *),  kan denna fats 
ej förklaras med god fmak och vett på annat fått, ån 
at Sonen beständigt, antingen uti Vishet eller Ovishet, 
fkal blifvä lik med fin Faders Natur, alt efter den Up- 
foftran och Lynne, fom Fadren och Sonen äger. År 
Fadren vis, bhfver åfven Sonen vis. Om Fadren år Ovis, 
lärer Sonen åfven gemenligen blifva fådan. Och juft 
detta år det, fom den Vife menar med : "En Vis Son 
frogdar Fadren, för fin Vishet fkull, ja han frôgdar 
åfven tillika fin Moder, for det, at både hannes Son och 
Man åro vife: men om hånnes Son år ovis, få får hon 
äfven forg öfver fin Herres Ovishet: han känner ingen 
forg; ty han har brif på förftånd och kan ej fkilja e- 
mellan godt och ondt.

*) Hos Talmudifterna heter det; "Han (kapar fin Faders knä."

Och nu vare Bröder, J Svenske Mån! Hvilken år 
Den, och hvar finnes Han, fom ej känner den Store 
Konungen GUSTAF den Tredje? Hvilken ibland Eder är, 

få
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få vida den ej har et elakt hjerta och förvändt Omdö
me, fom ej kan begripa och förftå, vår Milde Herre 
Konungs, Glorvördig i Åminnelse, Godhet, hvilken Han 
bevilt emot fit Folk, Hans Vishet uti fina fluga Krigs- 
Planer? . Han upftälte Sina Härar, Han angrep fom et 
Lejon Sin Fiende. Hvilken är ibland Eder, fom fruktar 
den Evige, fom ej blifvit varfe Hans vifa Regering 
och ej infet Hans Välbehag emot den Redlige. Detta 
âr en ârkând Sanning. Vi hafve fet Hans ftora Vishet 
och Förftånd. Afven innan Hans Död, hafve Vi fet 
höjden af Hans böjelfe til faktmodighet, då Han har be- 
falt, at man ej fkulle lägga fvåra Fjättrar på Hans Dråpa
re. Til Honom vare fagt: Du år fäll och Dig går Däl; 
Såll var Du i denna Werlden och Dig går nål i den til- 
hommande. Ty ånfkönt Han var en magtig Furfte och 
Konung, öfvertånkte Han på en gång få väl de be
hagliga, fom obehagliga Händelfer, fom fkulle träffa 
Honom.

Nu ftiger Hans Son GUSTAF den Fjerde ADOLPH 
uppå Thronen. Åt Honom år Konunga -dömet lemnadt 
efter Hans milde Fader, Glorvördig i Åminnelfe. Ho
nom böre Vi lyda. Han fkal vara ifrån denna flund 
den Man, fom Ofs uti Förfigtighet och Vett föregå 
fkal. Den fattige få vål fom den rike, fkal af Honom 
med Billighet och Råttvifa blifva dömd. Vi hafve kal
lat Hans Fader med Namnet GUSTAF Den Vise. Vi 
hoppas åfven, at Han fkal träda i Sin Faders Fotfpår; 
ty Han år Hans Ben ock Kött, Han år Honom lik.

3 Och
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Och nu våre Brôder, J Ifraëls Barn! Vi åro efter 
vår Lag förbundne, at tackfåga och lofva Honom, at fira 
och uphôja Honom med all flags Arebetygelfe, at Hans 
Bud hålla och Hans Befallningar yerkfrålla famt vörda 
Hans Utsagor; ty Han år Vår Konung och Han är Den 
fom frålfar Ofs, emedan Han år den Eviges Smorde; 
och alla Konungars Konung har befak Honom, at re
gera öfver Landets Folk, och Den Eviges Doms Ut- 
flag äro Sanning. Honom och cj någon Annan har HAN 
kallat, asunder Sin Lefnads-Tid vara Konung. Han är 
ock i Sanning därtil fkicklig. J veten, hvad Propheten 
Samuel har fagt til Folket, då de sökte at fkaffa lig en 
Regent----------ja äfven våre Rabbiner hafva anbefalt 
Ofs, at Konungens Bud hålla; emedan, fåga de, Hans 
Lagar äro Konunga- Rikets Utflag. För öfrigt har 
jag ej något mera at orda om, endaft at J tagen i akt 
Lagen och goren Rått, få ikal til Belöning Eder Förlofs- 
ning fnarligen nalkas *).

*) Härpå (varades j Förlam lingen; "Amen," och fedan affjöngs 
den 15 Pialmen Davids,

LOrSÅNG^ i Original- Sprûket pu Pers.
nu jkole Vi injtamma for Vur Konung uti Frojdequå. 

de och Loffung ofver Kronans antagande.
Högtidlighet! Glädje! ty Konungen anländer til våra Palats!
Fornt hafve Vi väntat på denna Tiden, Vi hafve hunnet 

Honom, här är Han.
Måtte den EVIGE gifva ut Konungen en lycklig Regcrings 

ty Han är Värt Lif!
For-
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Förläge HAN Dr.SS ^Veier til hundrade ur, ejter vår in. 
nerliga.langt an. .

HAN ftyrkeDess hjerta til Mildhet, fur vur Nations val- 
fard

Högtidlighet! Glädje'! ty Kontmgcn anländer til vara Palats!

Männif^mis Jjäl är et ljus frän den EVIGE, gifven at 
männijkalifvet ej fulle vara overkfamt. Han har beflutet 
at fapa den famnia, pä det mäfnijtan 'ej mätte vara et 
Intet. Hon ar lämnad ut Mimnif an , at genom defs för
ening med kroppen, lifvet mätte förlängas.

De fil jas ät; männifan dör, och aldrig öpnas äter de fam
ma ögon *).

*) Pure âet f^rran ifrun inig> at jag fkuile neka de B5das Upjtändelfe. Det 
ur endaf min Tanke, at efter D6den mdunfkan ej flår up efter det Ut- 
feende och med de jordifka (innen hon ufe fornt; — Nej*, hela defs fkap- 
nad fkal blifoa forfatt uti et forfinadt och renadt Tilfländ: Hon f kal fe 
in uti Hinunelfka djupheternaj och med flna tankar återgå til GUD. Detta 
dr min mening om Upfiäudelfen, och ommdnuijkaiu qvarlejvorefer vårDad»

Ack! mätte Ljt fet. i förening med lifvet blifva länge tilfam. 
mans hos Honom!

Mätte Han erhälla Son och Sonaföner under Sin lefnad, och 
åtnjuta all flags Jällhet!

GUSTAF? Dig har den EVIGE utvalt.
Vid Dig tryggar fg Riket, danadt 3 at herfa 8fver färd 

fildta Folkfag. e
Stig up och gör Dit Ämbete! änfönt. det är fvärt. Stig 

up,- at fyra med Vishet mångahanda folkfarar!
Men för denna Off ak, är Samhälletfilkommet, at det fal 

fredas från förtryck och nöd.
Vi

4
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Vi välfigne DIG fördenfkull på detta vis :
HFRR^NS Ande Dike aldrig ifrun Dig!
Hundrade år rade [amfält beßändige utan Jjtikdom SfDer 

Din Perfon, efter Din onjkan! 
p., EVIGE ^ifve Dig en upl^jl urfkilmngfamt godi förf and! 
Den lefDande GUDENS Ord uptande Dm Själ!
Gifre HAN ock Dig et redligt Hjerta,at förföra alt Ondt, 

fom finnes omkring Dig! 
Blifre ock alla Dina Påbud behagliga för Den ALSMAG-

tige fMätte iåmdd Jrimnumae Folkjlag närda Dit Namn! 
Mätte Dina' Ovänner fly bort tflran Dig oth ej vija flg for

KomVlIenafÄog, at det Ämbete Dig lemnadt är, härer

Din SKAPARE til! *)

Bon efter Lof-Stinger. **)

.et åkallar DIG, DU alla Varelfers tilbedjansvärde UR- 
T SPRUNG’ Dlb, DU alla lifägande Våfenders HERRE! 
DU har vifat mot ois förunderliga. Välgerningar, derfo- 
S höre Vi, vid alla tilfällen, ja, alla ögonblick uphôja 
våra ögon til DIG; ty DU har icke gjort fadant fôr và: 
ra gerningar "all; för DIN flora barmhertighet och mild, 

net Reh.,%. “ 10 feEmorcartaededa NArelcr Ols"" efter- fyn. Priladt vare derföre Dl T Nam . vi

Dercfter afrjöngs K. Davids 72 Palm, 
e ) För Konungen och Landets Invånare-
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Vi framtråde fördenfkull med utûrâckta händer, med 
+3refulla ögon, at anropa BIG för GUSTAF den Fjerde 
ABOI PH. — Ty DU förmår alt. DU har (kapat verlden 
af Intet. Det âr DU, fem gifver lifaktighet àt alt hvad 
lefvande år. Det år DU, fem har inblåft en befynnerlig 
drift hos hyart och et af BINA (kapade kreatur. Det år 
DU fom inpräglat i månniiko-fjälen defs natur. Det 
42 det lilla blifver (lyrdt genom DIN kraft ; ja! åfven 
det minita kräk har DU framfkafiat. DU gode GUD, 
vi erkänne DIN höghet! Vi förkunne allmånligen DIT lof ! 
Förbarma DIG öfver Konungen DIN Son! Utg jut öfver 
Honom DIN Mildhet! Förlåna Honom lyckfamhet! Måt
te allenaft Frid blifva under Hans lifstid! Förftör alla 
dem fom refa fig up emot Honom, til at tilfoga Honom 
fkada’ Aflågsna DU från Honom Krig och hårjande Up- 
ror5 Men om Krig (kulle upkomma i Hans dagar, (å 
asri Hans Krigsmäns frimodighet; (tadga hos dem före- 

at tiena Honom med redligt hjerta! Gif dem et 
ai’lhierta, få at En af dem kan förfölja Tujende^ och 

Éth««ar«k jaga på flygten TrotuMe! Lät Fienderna ftu- 
na til marken! DINE Änglar anföre Hans Krigs-Folk! 
Ve DIN Rättvifa et Efterdöme för Konungen, ty Han 
år vårt F6rfvar\ Upfyll detta for DIT Stora NAMNS 
"lullién vår HERRE, vår GUD! DU, fom kånner

Folkflag på jorden, DU vet, at faftän de icke höra 
til vårt Samfund, erkänna de dock DIT Namn. De åro 
11. afföda. Du år deras FADER, vi allefamman åro 
DINE Barn. Och det år DU, fom danat Ofs. Lät för- 
dendtull ofs båda famfålt, få den Chrißne fom Hebrceen 
erhålla nåd och mildhet inför Konungen och Hans höga 
ämbetsmän! Tilfånd ofs fruktfamt Ar, allfköns uppehälle 
och föda! Upfyll våra händer med DIN vålfignelfe! Bind
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ofs tilfammans.LKSr‘erc"rpgz“a phreFTXenah YPTYCM. hos ofs, fom Pr^c-miare1 Andra dem til männifkokär- 
Jaldiga Riket. Folk äro Brader och DINE
lek! ty vi allefammat Vi då A ammas at uplifva Naturli- 
Barnghy arfora wännifkor: Åljka din näß a fom dig Jjelf. 
ga.lagen]P@"aTsag falla tärar i tysthet. Ty hvar til 
Öfver saga . Vaka tvifter öfvcr fåfänga frågor? Vi- åro 
tjänar detz atgyaa— om vi ikole vaga vär Infigt och Tro tilhopa på Vänikapens rattvifa vigtikäl, men med 
Ijo tiner P Amnino; då Ikole vi finna uti den o- 
en kunskap yta! oaen at vi både tilhopa tro på San- 
tuDEn om Enhet^, på det Ordet fom -oarit, är och blif- 

va ^ÄlSMÅGTIGE? GifDU^fs luft at låra känna DIG,
ALSMunderrätta ofs om DINA feder, om nyttiga 

tankar at . F at vi må gå på rättfärdighetens bana! 
vetenfsaper äfven ‘innan vår död ej rädas at (kåda glant- 
dà flole.X härliRhet. Ja,—idödsitunden ikal qvarlefvan 
sen af, vAi fvinga fig up i lugn och frid til DIT He- 
rXM«lS. Men haf dock DU ALSMAGTIGE mis- liga.AYAAFet med Ofs fattige IJraëb Barn! Gif ofs ahåga 
sunds känna och föritä Djupheterna i DIN Lag; på det 
as. blifva behaglige för Konungen, Hans hoga Ämbets- 
V i, och 'wnarna i Landet! Vi hafve i lång tid varit rin- 
m4 anfedde och föraktade: befria ofs! ty afven vara in- 
ga anis Varelfer äro frambragte af DIG, DU VÅLSIG- 
Sade och VÄLSIGNANDE! Hör vår rött och lät ofs ej 
NamedI blygd! DU EVIGE vär GUD. Amen!!!

1001864914



Exemplaret hajtadt, koßar 8 jkilling.




